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Französisch Phonetik Deutsch Beispielsatz /
Kollokation

Übersetzung

une visite [yn vizit] eine Besichtigung Nous faisons une
visite de la ville.

Wir machen eine
Stadtbesichtigung.

courageux /
courageuse

[kuʁaʒø] /
[kuʁaʒøz]

mutig Le pompier est très
courageux.

Der
Feuerwehrmann ist
sehr mutig.

les catacombes
(f.)

[le katakɔ̃b] die Katakomben Les catacombes de
Paris sont célèbres.

Die Katakomben von
Paris sind berühmt.

un escalier [ɛñ ɛskalje] eine Treppe Prends l'escalier à
gauche.

Nimm die Treppe
links.

un souterrain [ɛ ̃sutɛʁɛ]̃ ein unterirdischer
Gang

Il y a un souterrain
sous le château.

Es gibt einen
unterirdischen Gang
unter dem Schloss.

un couloir [ɛ ̃kulwaʁ] ein Gang / Flur Mon bureau est au
bout du couloir.

Mein Büro ist am
Ende des Flurs.

mystérieux /
mystérieuse

[mistɛʁjø] /
[mistɛʁjøz]

geheimnisvoll;
seltsam

C'est une histoire
mystérieuse.

Das ist eine
geheimnisvolle
Geschichte.

la mort [la mɔʁ] der Tod Il a peur de la mort. Er hat Angst vor
dem Tod.

une pierre [yn pjɛʁ] ein Stein Ne jette pas de
pierres !

Wirf keine Steine!

un égout [ɛñ eɡu] ein
Abwasserkanal

Le chat est tombé
dans l'égout.

Die Katze ist in den
Abwasserkanal
gefallen.

une fois [yn fwa] einmal Je l'ai fait une fois. Ich habe es einmal
gemacht.

oublié / oubliée [ubli je] vergessen J'ai une clé oubliée
dans ma poche.

Ich habe einen
vergessenen
Schlüssel in meiner
Tasche.

le mystère [lə mistɛʁ] das Geheimnis Le mystère reste
entier.

Das Geheimnis
bleibt ungelöst.

un secret [ɛ ̃səkʁɛ] ein Geheimnis C'est un secret ! Das ist ein
Geheimnis!



2/4

Französisch Phonetik Deutsch Beispielsatz /
Kollokation

Übersetzung

souvent [suvɑ̃] oft Je vais souvent au
cinéma.

Ich gehe oft ins Kino.

chatter avec qn [tʃate avɛk] mit jdm. (im
Internet) chatten

Je chatte avec mes
amis.

Ich chatte mit
meinen Freunden.

en ligne [ɑ̃ liɲ] online Je suis en ligne. Ich bin online.

une discussion [yn disky sjɔ̃] eine Diskussion;
ein Gespräch

Nous avons eu une
discussion
intéressante.

Wir hatten eine
interessante
Diskussion.

voir qc [vwaʁ] etw. sehen Je veux voir ce film. Ich will diesen Film
sehen.

un vampire [ɛ ̃vɑ̃piʁ] ein Vampir Le vampire a peur
du soleil.

Der Vampir hat
Angst vor der
Sonne.

un crâne [ɛ ̃kʁɑn] ein Schädel C'est un crâne
humain.

Das ist ein
menschlicher
Schädel.

à propos de qc [a pʁɔpo də] apropos;
bezüglich einer
Sache

À propos de ta
question...

Apropos deiner
Frage...

depuis [dəpɥi] seit J'habite ici depuis
2020.

Ich wohne seit 2020
hier.

un groupe [ɛ ̃gʁup] eine Gruppe Nous formons un
groupe.

Wir bilden eine
Gruppe.

un guide / une
guide

[ɛ ̃gid] / [yn gid] ein Führer / eine
Führerin

Le guide explique
l'histoire.

Der Führer erklärt
die Geschichte.

sombre [sɔ̃bʁ] dunkel La pièce est sombre. Der Raum ist dunkel.

des milliers [de milje] Tausende Il y a des milliers
d'étoiles.

Es gibt Tausende
von Sternen.

contre [kɔ̃tʁ] gegen Je suis contre cette
idée.

Ich bin gegen diese
Idee.

une sortie [yn sɔʁti] ein Ausgang Où est la sortie ? Wo ist der Ausgang?

une grille [yn gʁij] ein Gitter; ein
Zaun

La maison a une
grille.

Das Haus hat ein
Gitter.

fermer qc [fɛʁme] etw. schließen Ferme la porte, s'il
te plaît.

Schließ bitte die Tür.

un moment [ɛ ̃mɔmɑ̃] ein Moment /
Augenblick

Attends un
moment !

Warte einen
Moment!

à ce moment-là [a sə mɔmɑ̃ la] in diesem
Augenblick

À ce moment-là, j'ai
compris.

In diesem
Augenblick habe ich
verstanden.
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un bras [ɛ ̃bʁɑ] ein Arm Il a mal au bras. Sein Arm tut ihm
weh.

en avoir marre de
qn/qc (fam.)

[ɑ̃n avwaʁ maʁ
də]

von jdm./etw. die
Nase voll haben

J'en ai marre de la
pluie !

Ich habe die Nase
voll vom Regen!

que [kə] dass Je pense qu'il a
raison.

Ich denke, dass er
Recht hat.

trouver que [tʁuve kə] finden, dass Je trouve que c'est
une bonne idée.

Ich finde, dass das
eine gute Idee ist.

Qu'est-ce que tu
en penses?

[kɛs kə ty ɑ̃
pɑ̃s]

Was hältst du
davon?

Qu'est-ce que tu en
penses ?

Was hältst du
davon?

dangereux /
dangereuse

[dɑ̃ʒʁø] /
[dɑ̃ʒʁøz]

gefährlich C'est dangereux ici. Es ist gefährlich hier.

malheureux /
malheureuse

[maləʁø] /
[maləʁøz]

unglücklich Il semble
malheureux.

Er wirkt unglücklich.

heureux /
heureuse

[øʁø] / [øʁøz] glücklich Je suis heureuse de
te voir.

Ich bin glücklich,
dich zu sehen.

curieux / curieuse [kyʁjø] /
[kyʁjøz]

neugierig;
merkwürdig

L'enfant est très
curieux.

Das Kind ist sehr
neugierig.

ouvrir qc [uvʁiʁ] etw. öffnen Peux-tu ouvrir la
fenêtre ?

Kannst du das
Fenster öffnen?

seul / seule [sœl] allein Je suis seule à la
maison.

Ich bin allein zu
Hause.

attendre qn [atɑ̃dʁ] auf jdn. warten Je t'attends devant
le cinéma.

Ich warte auf dich
vor dem Kino.

quelqu'un [kɛlkœ̃] jemand Quelqu'un frappe à
la porte.

Jemand klopft an die
Tür.

sans [sɑ̃] ohne Il est parti sans moi. Er ist ohne mich
gegangen.

sans faire qc [sɑ̃ fɛʁ] ohne etwas zu
tun

Elle est partie sans
dire au revoir.

Sie ist gegangen,
ohne Auf
Wiedersehen zu
sagen.

répondre à qn / à
qc

[ʁepɔ̃dʁ a] jdm./auf etw.
antworten

Il ne répond pas à
ma question.

Er antwortet nicht
auf meine Frage.

perdre qc [pɛʁdʁ] etw. verlieren Ne perds pas tes
clés !

Verlier nicht deine
Schlüssel!

un dessinateur /
une dessinatrice

[ɛ ̃desinatœʁ] /
[yn desinatʁis]

ein Zeichner /
eine Zeichnerin

Elle veut devenir
dessinatrice.

Sie will Zeichnerin
werden.
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descendre [desɑ̃dʁ] hinuntergehen;
aussteigen

Nous descendons à
la prochaine station.

Wir steigen an der
nächsten Station
aus.

un dessin [ɛ ̃desɛ]̃ eine Zeichnung C'est un dessin de
mon frère.

Das ist eine
Zeichnung von
meinem Bruder.

une page [yn paʒ] eine Seite Tourne la page. Blätter die Seite um.

le divorce [lə divɔʁs] die Scheidung Ses parents ont
demandé le divorce.

Ihre Eltern haben
die Scheidung
eingereicht.

entendre qn/qc [ɑ̃tɑ̃dʁ] jdn./etw. hören J'entends de la
musique.

Ich höre Musik.

monter [mɔ̃te] hinaufgehen;
einsteigen

Montons au premier
étage.

Gehen wir in den
ersten Stock hinauf.

expliquer qc (à
qn)

[ɛksplike] (jdm.) etw.
erklären

Peux-tu m'expliquer
la règle ?

Kannst du mir die
Regel erklären?

appeler qn [aple] jdn. (an)rufen Je t'appelle ce soir. Ich rufe dich heute
Abend an.

le bruit [lə bʁɥi] das Geräusch;
der Lärm

Le bruit me réveille. Der Lärm weckt
mich auf.

une souris [yn suʁi] eine Maus Une souris mange le
fromage.

Eine Maus frisst den
Käse.

rappeler qn [ʁaple] jdn. zurückrufen Je te rappelle dans
cinq minutes.

Ich rufe dich in fünf
Minuten zurück.


